
Додаток №3
до тендерної документації
ПРОЄКТ ДОГОВОРУ*  ПРО ЗАКУПІВЛЮ
                                                                                                                                 «        »_________  2024 р. 
Відділ освіти, культури, молоді та спорту Петровецької сільської ради Чернівецького району Чернівецької області, далі – Замовник, в особі начальника ГАВЛЮКА Болеслава Вікторовича, що діє на підставі Положення з однієї сторони, і __________________________________ (далі – Постачальник), в особі _________________________________, що діє на підставі _________________, з іншої сторони, разом іменовані  - Сторони, а кожен окремо – Сторона, керуючись вимогами чинного законодавства України, дійшли  згоди укласти даний договір про закупівлю товару, далі - Договір, про наступне:
1. Предмет договору
[bookmark: _GoBack]          1.1. Постачальник зобов'язується протягом визначеного Договором строку поставити Замовнику  товар будівельні матеріали, для проведення ремонтних робіт господарським способом: за кодом CPV за ДК 021:2015  – 03410000-7 Деревина  (дошка хвойна обрізна, брусок хвойний обрізний, деталізований код- 03419100-1 - Вироби з лісоматеріалів), далі - Товар, а Замовник зобов'язується  прийняти та оплатити Товар в асортименті, кількості та за цінами, викладеними у Специфікації (Додаток №1 до Договору).
2. Ціна договору та порядок здійснення оплати
2.1. Ціна цього Договору становить _________ грн. (_______________) у тому числі: ПДВ ________ грн./без ПДВ______грн.
2.2. Ціни на Товар встановлюються в національній валюті України – гривні.
2.3. Ціна цього Договору залишається незмінною до повного виконання Сторонами зобов’язань за Договором, крім випадків зменшення обсягів закупівлі залежно від реального фінансування видатків Замовника та відповідного зменшення Сторонами ціни Договору про закупівлю.
2.4. Ціна за одиницю Товару зазначена в Специфікації (Додаток № 1 до Договору).
2.5. Оплата Товару здійснюється в порядку безготівкових розрахунків, шляхом перерахування відповідних грошових коштів на рахунок Постачальника та здійснюється на підставі рахунку, видаткової накладної на протязі 10 (десяти) робочих днів з дати поставки Товару Замовнику.

3. Поставка товару
3.1. Термін поставки Товару:  до 30 червня 2024 р. 
3.2. Завантажувальні та розвантажувальні роботи і доставка Товару здійснюються за рахунок та транспортом Постачальника та включається до ціни Товару.
Місце поставки: вул. Буковинська, 129, с. Верхні Петрівці, Чернівецького району, Чернівецької області, 59034.Поставка товару здійснюється за заявкою Замовника в робочі дні з 9 години до 17 години.
3.3. Сторони погодили, що заявка на відвантаження Товару надсилається засобами телефонного або електронного зв’язку.
3.4. Приймання Товару за кількістю та якістю здійснюється представниками Сторін в порядку, передбаченому чинним законодавством України та цим Договором.
3.5. Право власності на Товар переходить від Постачальника до Замовника з моменту підписання видаткової накладної. 
3.6. У разі виявлення невідповідної кількості Товару, претензії до Постачальника приймаються у день прийому – передачі Товару. У разі виявлення Товару невідповідної якості, Постачальник зобов’язаний  своїми силами і за свій рахунок замінити вказаний Товар Замовнику протягом одного робочого  дня з моменту отримання ним претензії про невідповідність поставленого Товару. При  цьому  строк, протягом якого Постачальник усуває претензії по поставці, розцінюється як прострочення строків поставки Товару, з нарахуванням пені  та штрафу відповідно до умов Договору.
3.7. У випадку, якщо поставка Товару Постачальником Замовнику була здійснена без Заявки, однак Сторонами Договору були оформлені та підписані видаткові накладні, поставка Товару вважається погодженою між сторонами і такою, що відповідає умовам цього Договору.

4. Права та обов’язки сторін
4.1. Замовник зобов’язаний:
[bookmark: 65][bookmark: 66]4.1.1. Приймати  поставлений Товар згідно з видатковою накладною та умовами цього договору.
4.1.2. Своєчасно та в повному обсязі сплатити за поставлений товар. 
4.1.3. Виконувати належним чином  інші зобов’язання, передбачені Договором. 
4.2. Замовник має право:
4.2.1. Відмовитися від прийняття товару, у разі виявлення дефектів та вимагати від Постачальника виправлення чи заміни дефектного товару.
4.2.2. Контролювати поставку товару у строки та на умовах, що передбачені цим Договором.
4.2.3. Вимагати від Постачальника належного виконання зобов’язань за Договором.
4.2.4. Пред’явити претензію Постачальнику з приводу кількості та/або якості товару.
4.2.5. Зменшувати обсяг закупівлі товару та ціну Договору залежно від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до Договору.
4.3. Постачальник зобов’язаний:
4.3.1. Забезпечити поставку товару у строки, встановлені цим Договором.
4.3.2. Забезпечити якість товару встановленим нормам якості на даний вид товару.
4.3.3. Оформляти належним чином супровідну документацію.
4.4. Постачальник має право:
4.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений товар, відповідно до умов, установлених пунктом 2.5. Договору.
4.4.2. На дострокову поставку товару;
4.4.3. Здійснювати робочі контакти із Замовником про організацію поставки товару.
4.4.4. Вимагати дотримання Замовником правил належної експлуатації та зберігання товару.
5. Якість товару
5.1. Якість Товару, що є предметом поставки за цим Договором, має відповідати діючим Державним стандартам.
5.2. У разі якщо Замовник відмовився від прийняття Товару, який не відповідає за якістю стандартам, технічним умовам або умовам даного договору, Постачальник зобов’язаний за власний рахунок в  одноденний термін здійснити відвантаження Товару належної якості.
5.3. У разі виявлення відхилень якості Товару після його використання, Замовник складає відповідний акт з представником Постачальника. В разі відсутності представника Постачальника, який був належним чином повідомлений, відповідний акт складається Замовником із залученням третьої особи (яка обирається на власний розсуд Замовника в одноособовому порядку, без узгодження із Постачальником). Неякісна Продукція підлягає заміні за рахунок Постачальника. Претензії щодо якості Товару приймаються Постачальником протягом 15-ти днів з дати постачання кожної окремої партії Товару.
6. Відповідальність сторін
6.1. Уразі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену чинними законами України та Договором.
6.2. За порушення умов Договору щодо якості товару Постачальник сплачує Замовнику штраф у розмірі 20 % вартості неякісного (некомплектного) товару.
6.3. За порушення строків поставки товару Постачальник сплачує Замовнику пеню у розмірі          0,1 % від вартості товару, стосовно якого допущено прострочення постачання, за кожний день прострочення, а за прострочення понад 30 (тридцять) календарних днів додатково стягується штраф у розмірі 7% вказаної вартості.
6.4. За відмову від поставки з Постачальника стягується штраф у розмірі 7% вартості непоставленого товару.
6.5. За несвоєчасне усунення виявлених недоліків у термін встановлений Сторонами, Постачальник сплачує штраф у розмірі 20 % від вартості товару, який підлягає заміні, а за прострочення понад 30 (тридцять) календарних днів додатково сплачує штраф в розмірі 0,1 % від вартості товару, який підлягає заміні за кожен день прострочення, з дня отримання письмового повідомлення від Замовника.
6.6. Сторони домовились, що погоджений розмір збитків, а також неустойки, який підлягає відшкодуванню Замовником за несвоєчасність грошових розрахунків, не може бути більшим за суму заборгованості скоригованої на офіційний індекс інфляції за відповідний період (час прострочення). Відповідно до частини другої статті 625 Цивільного кодексу України та частини шостої статті 231 Господарського кодексу України Сторони встановили інший розмір процентів: 0 (нуль) процентів.
6.7. Незалежно від сплати неустойки (штрафу/пені) Сторона, що порушила договірні зобов’язання, відшкодовує іншій Стороні завдані в результаті цього збитки без урахування розміру неустойки.
6.8. Сплата неустойки і відшкодування збитків, завданих невиконанням або неналежним виконанням зобов’язань, не звільняють Сторону від виконання зобов’язань за Договором в натурі, крім випадків, передбачених чинним законодавством України та Договором.

7. Обставини  непереборної  сили
         7.1. Жодна зі сторін цього договору не несе відповідальності за повне або часткове невиконання будь-яких його умов у разі настання обставин непереборної сили (форс-мажорних обставин), як передбачено в п.7.2 цього договору.
         7.2. Під обставинами непереборної сили (форс-мажорними обставинами) слід вважати обставини, що знаходяться поза контролем волі Сторін Договору і які роблять виконання умов Договору неможливим.
         Обставинами непереборної сили (форс-мажорними обставинами) є надзвичайні та невідворотні обставини, що об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, передбачених умовами договору (контракту, угоди тощо), обов’язків згідно із законодавчими та іншими нормативними актами, а саме: загроза війни, збройний конфлікт або серйозна погроза такого конфлікту, включаючи але не обмежуючись ворожими атаками, блокадами, військовим ембарго, дії іноземного ворога, воєнний стан, загальна військова мобілізація, військові дії, оголошена та неоголошена війна, дії суспільного ворога, збурення, акти тероризму, диверсії, піратства, безлади, вторгнення, блокада, революція, заколот, повстання, масові заворушення, введення комендантської години, карантину, встановленого Кабінетом Міністрів України, експропріація, примусове вилучення, захоплення підприємств, реквізиція, громадська демонстрація, блокада, страйк, аварія, протиправні дії третіх осіб, пожежа, вибух, тривалі перерви в роботі транспорту, регламентовані умовами відповідних рішень та актами державних органів влади, закриття морських проток, ембарго, заборона (обмеження) експорту/імпорту тощо, а також викликані винятковими погодними умовами і стихійним лихом, а саме: епідемія, сильний шторм, циклон, ураган, торнадо, буревій, повінь, нагромадження снігу, ожеледь, град, заморозки, замерзання моря, проток, портів, перевалів, землетрус, блискавка, пожежа, посуха, просідання і зсув ґрунту, інші стихійні лиха тощо.
          Відсутність у виконавця коштів або відповідних дозвільних документів, потрібних для виконання зобов’язань за цим договором, не є обставинами непереборної сили (форс- мажорними обставинами).
          Доказом виникнення обставин непереборної сили (форс-мажорних обставин) та строку їх дії є відповідні документи, які видаються Торгово-промисловою палатою України (Сертифікат згідно з чинним законодавством) або відповідними компетентними органами.
         7.3. Сторона, яка не може виконувати свої зобов’язання за Договором через обставини непереборної сили (форс-мажорні обставини), повинна протягом 10 (десяти) робочих днів з дати виникнення цих обставин повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі або електронною поштою на електронну адресу сторони, зазначену в цьому договорі з наданням підтверджуючих документів відповідно до п. 7.2 цього договору.
         7.4. Існування обставин непереборної сили (форс-мажорних обставин) звільняє сторону договору саме від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язання,  але не звільняє від обов’язку виконати це зобов’язання після припинення таких обставин.
         Сторони зобов’язуються здійснювати всі залежні від них дії для повного та своєчасного виконання взятих на себе зобов’язань за цим Договором, але, якщо обставини непереборної сили (форс-мажорні обставини) унеможливлять виконання таких зобов’язань, Сторони звільняються від відповідальності за таке невиконання.
         7.5. У випадку виникнення обставин непереборної сили (форс-мажорних обставин), які роблять неможливим повне або часткове виконання Стороною своїх зобов’язань за Договором, виконання зобов’язань за цим договором продовжується на строк, відповідний строку дії вказаних обставин».
8. Вирішення спорів
8.1. Усі спори, що виникають з цього Договору або пов’язані із ним, вирішуються шляхом переговорів між Сторонами.
8.2. Якщо відповідний спір не можливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору відповідно до законодавства Україні.
9. Строк дії договору та інші умови
9.1. Договір набуває чинності з моменту його укладення та діє до 31 грудня 2024 року, або до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань.
9.2. Додатки, доповнення та зміни даного Договору здійснюються шляхом укладення додаткових угод, які мають бути підписані обома Сторонами та є невід’ємними частинами цього Договору. Жодна із сторін не має права передавати права та зобов’язання по даному Договору третій стороні без письмового погодження цього з другою стороною.
9.3. Договір та всі додатки до нього, рахунки та інші документи, підписані та передані за допомогою електронної пошти та/або факсимільного зв’язку мають юридичну силу до моменту заміни їх оригінальними примірниками.
9.4. Цей Договір складено українською мовою у двох оригінальних примірниках, що мають однакову юридичну силу.
9.5. Закінчення строку дії цього Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, що мало місце під час його дії.
10. Інші умови, порядок внесення змін до договору
10.1. Будь-які зміни та доповнення до цього Договору повинні бути прийняті лише за згодою сторін у вигляді додаткових угод, оформлених письмово, що є невід’ємною частиною цього Договору.
10.2. Пропозицію щодо внесення змін до Договору може зробити кожна із сторін Договору.
10.3. Зміна Договору допускається лише за згодою сторін, якщо інше не встановлено Договором або законом. В той же час, Договір може бути змінено або розірвано за рішенням суду на вимогу однієї із сторін у разі істотного порушення Договору другою стороною та в інших випадках, встановлених Договором або законом.
10.4. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань Сторонами в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення. У разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару, Постачальник письмово звертається до Замовника щодо зміни ціни за одиницю товару. Наявність факту коливання ціни такого товару на ринку підтверджується довідкою/ами або листом/ами (завіреними копіями цих довідки/ок або листа/ів) відповідних органів, установ, організацій, які уповноважені надавати відповідну інформацію щодо коливання ціни такого товару на ринку. До розрахунку ціни за одиницю товару приймається ціна щодо розміру ціни на товар на момент укладання Договору (з урахуванням внесених раніше змін до Договору про закупівлю) та на момент звернення до вказаних органів, установ, організацій, що підтверджує коливання (зміни) цін на ринку такого товару, що є предметом закупівлі за цим Договором;
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в Договорі про закупівлю;
4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару,у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів).
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування — пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону.
10.5. Сторона Договору, яка вважає за необхідне змінити Договір, повинна надіслати пропозиції про це другій стороні за Договором.
10.6. Сторона Договору, яка одержала пропозицію про зміну Договору, у десятиденний строк після одержання пропозиції повідомляє другу сторону про результати її розгляду.
10.7. У разі якщо сторони не досягли згоди щодо зміни Договору або у разі неодержання відповіді у встановлений строк з урахуванням часу поштового обігу, заінтересована сторона має право передати спір на вирішення суду.
10.8. Якщо судовим рішенням Договір змінено Договір вважається зміненим або розірваним з дня набрання чинності даним рішенням, якщо іншого строку набрання чинності не встановлено за рішенням суду.
10.9. Кожна Сторона несе повну відповідальність за правильність указаних нею в Договорі реквізитів у Розділі 12. Місцезнаходження та банківські реквізити сторін. Сторони зобов’язуються своєчасно в письмовій формі повідомляти одна одну про зміну поштових, банківських та інших реквізитів упродовж 3 (трьох) днів з моменту їх зміни, а в разі неповідомлення в установлений строк несуть ризик настання пов’язаних з цим несприятливих наслідків.
11. Додатки до договору
11.1. Невід'ємною частиною цього договору є:
11.1.1. Додаток № 1 – Специфікація.

12. Місцезнаходження та реквізити сторін

	ЗАМОВНИК:
______________________

_____________________________
_____________________________
_____________________________
_____________________________
_____________________________
_____________________________
____________________  ________
м.п.
	ПОСТАЧАЛЬНИК:
_____________________________

_____________________________
_____________________________
_____________________________
_____________________________
_____________________________
_____________________________
____________________  ________
м.п.





ДОДАТОК № 1
до Договору № __________
від «_____» __________________ 2024 року

СПЕЦИФІКАЦІЯ

	№ п/п
	Найменування
Товару 
	Одиницявиміру
	Кількість
	Ціна за одиницю
(з навантажуванням, розвантажуванням та доставкою до закладів освіти) грн. (з/без ПДВ)
	Загальна вартість з ПДВ/без ПДВ (грн.)

	1.
	Дошка хвойна  обрізна 
	м3
	1,50
	
	


	2.
	Брусок хвойний обрізний 60х80
	м3
	2,80
	
	

	3.
	Брусок хвойний обрізний 30х80
	м3
	1,50
	
	

	Всього: з ПДВ/ без ПДВ, грн.
	



* У разі якщо учасник не є платником ПДВ/є платником ПДВ ціна за одиницю товару та сума вартості товару зазначається з приміткою без ПДВ/з ПДВ. Зазначити потрібне.
**специфікація заповнюється на етапі укладання договору
	ЗАМОВНИК:
______________________

_____________________________
_____________________________
_____________________________
_____________________________
_____________________________
 _____________________________
____________________  ________
м.п.
	ПОСТАЧАЛЬНИК:
_____________________________

_____________________________
_____________________________
_____________________________
_____________________________
_____________________________
_____________________________
____________________  ________
м.п.  










* Зазначені умови в цьому договорі не є остаточними і вичерпними, і можуть бути доповнені і скориговані під час укладання договору з учасником-переможцем торгів в залежності від специфіки предмету, характеру, інших умов конкретного договору. Замовник залишає за собою право змінювати основні вимоги до договору у випадку зміни діючого цивільного, господарського законодавства і законодавства щодо публічних закупівель.
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